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Read the Operating Instructions carefully before using the device and keep 

them for future use. Failure to follow the instructions may result in damage to 

the device, to other property damage, personal injury or even death. IP-Agency 

Finland Oy – All rights reserved. The product and Instructions for Use may 

change. Technical information may change without separate notification. 

Importer: IP-Agency Finland Oy support @ip-agency.fi Soolokatu 5, 04410 

Järvenpää Finland 



 

WARNING 

⚫ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 

they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 

way and understand the hazards involved. Children shallnot play with the appliance. 

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 

⚫ Children of less than 3 years and pets should be kept away unless continuously supervised. 

⚫ CAUTION — Some parts of this product can become very hot and cause burns. Particular 

attention has to be given where children and vulnerable people are present. 

⚫ If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 

similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

⚫ In order to avoid overheating, please do not cover the heater. 

⚫ The heater must not be located immediately below a socket outlet. 

⚫ The heatermust be installed at least 1,8 m above the floor. 

⚫ After fixing to a wall or ceiling direction of radiation cannot be changed without the aid of a 

tool. 

⚫ Do not use the heater with a programmer, separate remote control system or any other device 

that switches the heater automatically, since a fire risk exists if the heater is covered or 

positioned incorrectly. 

⚫ Its dangerous to install the heater close to curtains and other combustible materials such as 

curtains, marquees, flags plastic foils etc.. 

⚫ Do not use the heater in reach of a shower, bath or a swimming pool. 

⚫ Do not use in unventilated areas. 

⚫ Do not use where gas, petrol, paint or other flammable materials are stored. 

⚫ Do not push any items through, obstruct or cover the grills of the heater head. 

⚫ Do not move the heater when it is connected to electrical supply. 

⚫ Always wait till the heater has cooled down completely before storage. 

⚫ Do not touch the heater head during in use. 

⚫ Do not leave heater turned on and unattended especially when children and or animals are 

in the vicinity. 

⚫ The heater must be placed with a clearance of 100cm to the wall and 30cm to the ceiling. 

 
⚫ The heater is extremely hot during operation. It keeps hot for a period after shutdown. 

Potential danger would occur when touching it during this period. 

Do not wrap power supply cord on the unit. 



⚫ The heater must be handled with care, no violent vibration or hitting. 

⚫ The heater must be securely grounded during operation. 

⚫ In case of damage, it must be repaired by professional electricians. 

⚫ Keep the heater and its cord out of reach of children less than 8 years. 

⚫ This heater is not equipped with a device to control room temperature. Do not use this heater 

in small rooms when they are occupied by persons not capable of leaving the room on their 

own, unless constant supervision is provided. 

⚫ CAUTION: some parts of this heater can become very hot and cause burns. Particular 

attention has to be given where children and vulnerable people are present. 

⚫ Do not use the heater as a cloth drier or tower drier. 

⚫ Do not use the heater as a sauna heater. 

⚫ Do not use the heater as a room heater. 

⚫ Do not use the heater in place of animal propagating and raising. 

⚫ Do not immerse the heater into water for cleaning. 

 
ASSEMBLY 

When unpacking the heater, please make sure that all the items are present and there are no 

components left in the box and that all the parts are free from any packing material. 

 
Do not connect the heater to electric supply until all the assembly is done. 

Do not connect the heater to electrical supply if any of the components or power cord is 

damaged any way. In case of any doubt, please contact your local supplier. 

 
ATTACHMENT TO A CEILING 

1. Drill a hole with a diameter of 10mm in the ceiling. 

2. Push the self tapping hook screw in the drilled hole. 

3. Tighten the hook firmly. 

4. Hang the heater with the chain to the screw. Ensure that the distance between ceiling 

and the heater is at least 30cm. The height between the floor and the heater must be 

at least 1.8m. 

5. Route the power cable alongside the chain to the socket. The power cable must be 

attached to the chain with a pull strap, but make sure it does not make contact with the 

first three links of the chain. The power cable must under no circumstances touch the 

heater. The heater should not be hung up by the power line. 

 
ATTACHMENT TO A GAZEBO 

 
Make sure the frame of the tent in which the heater is suspended, is sufficiently strong to 

support the weight of the heater. 

 
1. Hook the chain to the heater. 

2. Wind the chain several times around the frame and attach the other end, just like the first, 

also to the heater. Make sure that the distance between the point of suspension and the 

heater is at least 30 cm. The height between the floor and the heater must be at least 1.80 m. 

3. Make sure the heater hangs securely. 



 
 
 
 

 
OPERATING INSTRUCTIONS 

• Do a visual check of the patio heater, power cable and accessories before every use! If 

you notice damage, do not use the heater but contact your dealer. 

• CAUTION: Risk of Electric Shock. Do not open or try to repair the heater yourself. 

• Never use the heater as a dryer or to heat a sauna. 

• Never use the heater for heating of premises where animals stay. 

• Keep combustible materials, such as furniture, pillows, bedding, paper, clothes, and 

curtains at least 3ft from the front of the heater and keep them away from the sides, top, 

and rear. Do not place towels or other objects on the heater. Fire hazard! 

• A heater has hot and arcing or sparking parts inside. Do not use in areas where 

gasoline, paint, explosive and/or flammable liquids are used or stored. Keep unit 

away from heated surfaces and open flames. Fire hazard! 

 
TURNING THE PATIO HEATER ON AND OFF 

• Insert the plug into the socket. 

• To turn on the heater pull the cord. 

• To turn off the heater pull on the cord again. 

• After using the heater, it always must be turned off with the button, the cord or the 

remote control and the power plug must be pulled out of the socket. 

• Allow the heater to cool completely before moving and storage. 

• Never use the heater when there are bad weather conditions like rain, snow, hail, or 

a thunderstorm. 

• Pay attention that, no combustible material due to wind or other environmental 

influences covers or obstructs the appliance, such as curtains, marquees, flags, plastic foil 

etc 

 
CARE AND MAINTENANCE 

• Unplug the heater and let it cool down completely. 

• Keep the heater clean. The outer shell may be cleaned with soft, damp cloth. You may use 

a mild detergent if necessary. After cleaning, dry the heater with a soft cloth. 

• Do not use alcohol, gasoline, abrasive powders, furniture polish, or rough brushes to 

clean the heater. This may cause damage or deterioration to the surface of the heater. 

• Do not immerse the heater in water or allow it to get wet. 

• Wait till the heater is completely dry before use. 

• Any type of maintenance or repairs including the replacement of heating tube should 

only be carried out by a qualified electrician or by a recommended service center. 

• For a long time of inactivity, please protect the heater with a fabric cover from rain and 
dust. 



SPECIFICATION 

 
Wattage: 1500W, 220-240V/50-60Hz 

IP rating: IPX4 

Unit size: 40CM(H)x47CM(D) 

Unit weight 3.00KGS 

Lamp type: Halogen 

Power cord length: 1.6M 

Radiation area: 8 m2 

 
DISPOSAL 

Waste electrical production should not be disposed of with household waste. 

Please recycle were facilities exist. Check with your local authority or retailer 

for recycling advice. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



VAROITUS 
 

 
⚫ Tätä laitetta voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysiset, sensoriset ja 

henkiset kyvyt ovat alentuneet tai joilla ei ole tarpeeksi kokemusta tai tietoa, jos heitä 

valvotaan tai heitä neuvotaan laitteen turvallisesta käytöstä ja he ymmärtävät 

mahdolliset vaarat. Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa ilman valvontaa 

suorittaa puhdistamista tai käyttäjien tekemiä huoltotoimia. 

⚫ Alle 3-vuotiaat lapset ja kotieläimet tulisi pitää kaukana laitteesta ilman jatkuvaa valvontaa. 

⚫ VAROITUS – Jotkut tämän tuotteen osista voivat kuumeta ja aiheuttaa 

palovammoja. Huomiota tulee kiinnittää erityisesti, jos lähettyvillä on lapsia tai vaarassa 

olevia henkilöitä. 

⚫ Jos virtajohto on vahingoittunut, se tulee vaihtaa valmistajan, huoltohenkilön tai muun 

samankaltaisen ammattitaitoisen henkilön toimesta, että vaaratilanteilta vältytään. 

⚫ Välttääksesi ylikuumenemisen älä peitä lämmitintä. 

⚫ Lämmitintä ei saa sijoittaa suoraa pistorasian alle. 

⚫ Lämmitin tulee asentaa vähintään 1,8 metriä lattian yläpuolelle. 

⚫ Seinään tai kattoon kiinnittämisen jälkeen säteilyn suuntaa ei voida muuttaa ilman työkaluja. 

⚫ Älä käytä lämmitintä ohjelmoijan, ajastimen, erillisen kaukosäädinsysteemin tai muun 

automaattisesti lämmittimen käynnistävän laitteen kanssa. Tämä johtaa tulipalon riskiin, 

jos lämmitin on peitetty tai asetettu väärään paikkaan. 

⚫ On vaarallista asentaa lämmitin lähelle verhoja tai muita helposti syttyviä materiaaleja, 

kuten verhot, teltat, liput, muovifoliot tai vastaavat. 

⚫ Älä käytä lämmitintä lähellä suihkua, kylpyammetta tai uima-allasta. 

⚫ Älä käytä alueella, jota ei ole ilmastoitu. 

⚫ Älä käytä tilassa, jossa säilytetään kaasua, polttoainetta, maaleja tai muita helposti 

syttyviä materiaaleja. 

⚫ Älä työnnä mitään lämmittimen pään lävitse tai muuten häiritse ja peitä sen reikiä. 

⚫ Älä siirrä lämmitintä sen ollessa kiinni sähkövirrassa. 

⚫ Odota aina lämmittimen jäähtyvän kokonaan ennen säilytykseen laittamista. 

⚫ Älä koske lämmittimen päätä sen käytön aikana. 

⚫ Älä jätä lämmitintä päälle ja ilman valvontaa, kun sen läheisyydessä on lapsia tai eläimiä. 

⚫ Lämmitin tulee asettaa vähintään 100 cm päähän seinästä ja 30 cm päähän katosta. 

 
⚫ Lämmitin on erittäin kuuma käytön aikana. Se pysyy kuumana jonkin aikaa myös käytön 

jälkeen. Tänä aikana lämmittimen koskettaminen on potentiaalinen vaaratilanne. 

Älä kierrä virtajohtoa laitteen ympärille. 



⚫ Lämmitintä tulee käsitellä huolella. Ei tärinää tai iskuja. 

⚫ Lämmitin tulee olla turvallisesti maadoitettu käytön aikana. 

⚫ Jos laite vahingoittuu, sen tulee korjata ammattitaitoinen sähköasentaja. 

⚫ Pidä lämmitin ja sen johto poissa alle 8-vuotiaiden lasten ulottuvista. 

⚫ Tämä lämmitin ei sovellu huoneenlämmön säätöön. Älä käytä tätä lämmitintä pienissä 

huoneissa, joissa on ilman valvojaa henkilö, joka ei pysty lähtemään huoneesta itse. 

⚫ HUOMIO: jotkut lämmittimen osat voivat olla todella kuumia ja aiheuttaa palovammoja. 

Erityistä varovaisuutta tulee käyttää, kun lapset tai vaarassa olevat henkilöt ovat läsnä. 

⚫ Älä käytä lämmitintä vaatteiden kuivaamiseen tai kuivaajana. 

⚫ Älä käytä lämmitintä saunan lämmittämiseen. 

⚫ Älä käytä lämmitintä huoneen lämmittämiseen. 

⚫ Älä käytä lämmitintä paikassa, jossa eläimet lisääntyvät tai niitä kasvatetaan. 

⚫ Älä upota lämmitintä veteen puhdistaaksesi sen. 
 
 

 
ASENNUS 

Kun otat lämmittimen sen pakkauksesta, varmista kaikkien osien olevan tallessa. Tarkista myös, 

että laatikkoon ei jää osia ja että kaikki pakkausmateriaali on irrotettu osista. 

 
Älä yhdistä lämmitintä sähkövirtaan ennen kuin sen asentaminen on saatu valmiiksi. 

Älä yhdistä lämmitintä sähkövirtaan, jos mikään sen osista tai virtajohto on vahingoittunut 

millään tavalla. Jos et ole varma, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjääsi. 

 
KATTOON KIINNITTÄMINEN 

1. Poraa halkaisijaltaan 10 mm kokoinen reikä kattoon. 

2. Paina itsestään kiertyvä koukkuruuvi porattuun reikään. 

3. Kiristä koukku tiukasti. 

4. Ripusta lämmitin ketjulla ruuviin. Varmista, että välimatka katon ja lämmittimen 

välillä on vähintään 30 cm. Korkeus lattian ja lämmittimen välillä tulee olla vähintään 

1,80 m. 

5. Kuljeta virtajohto ketjua pitkin pistorasiaan. Virtajohdon tulee olla kiinni ketjussa 

kiinnityshihnalla, mutta varmista, että johto ei osu ketjun kolmeen ensimmäiseen 

lenkkiin. Virtajohto ei saa missään nimessä koskettaa lämmitintä. Lämmitintä ei saa 

ripustaa roikkumaan virtajohdosta. 

 
KIINNITYS HUVIMAJAAN 

 
Varmista, että ripustuspaikan runko on tarpeeksi vahva tukemaan lämmittimen painoa. 

1. Kiinnitä ketju koukulla lämmittimeen. 

2. Kierrä ketju useita kertoja rungon ympärille ja kiinnitä sitten toinen pää, kuten ensimmäinenkin, 

lämmittimeen. Varmista, että välimatka ripustuskohdan ja lämmittimen välillä on ainakin 30 cm. 

Korkeus lattian ja lämmittimen välillä tulisi olla 1,80 m. 

3. Varmista lämmittimen roikkuvat turvallisesti. 



KÄYTTÖOHJEET 

• Tarkista terassilämmitin, virtajohto ja lisäosat ennen jokaista käyttökertaa! Jos 

huomaat vahingoittuneita kohtia, älä käytä lämmitintä vaan ota yhteyttä myyjään. 

• VAROITUS: Sähköiskun riski. Älä avaa tai yritä korjata lämmitintä itse. 

• Älä koskaan käytä lämmitintä kuivaajana tai saunan lämmittämiseen. 

• Älä koskaan käytä lämmitintä paikoissa, joissa on eläimiä. 

• Pidä helposti syttyvät materiaalit, kuten huonekalut, tyynyt, petivaatteet, paperit, vaatteet 

ja verhot, vähintään 3 jalkaa lämmittimen etupuolelta ja pidä ne kaukana sivuilta, päältä 

sekä takaa. Älä aseta pyyhkeitä tai muita objekteja lämmittimelle. Tulipalon vaara! 

• Lämmittimen sisällä on kuumia osia, valokaari sekä kipinöiviä osia. Älä käytä paikassa, 

jossa on käytetty tai jossa säilytetään bensiiniä, maalia, räjähdysaineita ja/tai helposti 

syttyviä nesteitä. Pidä kaukana lämpimistä pinnoista ja avotulesta. Tulipalon vaara! 

 
 

 
TERASSILÄMMITTIMEN KÄYNNISTÄMINEN JA SAMMUTTAMINEN 

• Kiinnitä pistoke pistorasiaan. 

• Käynnistääksesi lämmittimen vedä johdosta. 

• Sammuta lämmitin vetämällä johdosta uudestaan. 

• Lämmittimen käytön jälkeen se tulee sammuttaa napilla, johdolla tai kaukosäätimellä 

ja virtapistoke tulee irrottaa pistorasiasta. 

• Anna lämmittimen jäähtyä kokonaan ennen siirtämistä tai säilöön laittamista. 

• Älä koskaan käytä lämmitintä huonoissa sääolosuhteissa, kuten sateella, 

lumisateella, raekuuron aikana tai ukkosella. 

• Kiinnitä huomiota siihen, että tuulen tai muiden ympäristön olosuhteiden 

vaikutuksesta helposti syttyvät materiaalit eivät peitä tai häiritse laitetta. Näitä ovat 

esimerkiksi verhot, teltat, liput, muovifoliot ja vastaavat 

 
HUOLTO 

• Irrota lämmitin ja anna sen jäähtyä kokonaan. 

• Pidä laite puhtaana. Pitääksesi lämmittimen puhtaana tulee sinun puhdistaa 

ulkokuori pehmeällä kostealla rätillä. Voit käyttää laimeaa pesuainetta tarpeen vaatiessa. 

Puhdistuksen jälkeen laite tulee kuivata pehmeällä rätillä. 

• Älä käytä alkoholia, bensiiniä, kuluttavia jauheita, huonekalujen kiillotusainetta tai 

kovia harjoja lämmittimen puhdistamiseen. Tämä voi vahingoittaa tai heikentää 

lämmittimen pintaa. 

• Älä upota lämmitintä veteen tai anna sen kastua. 

• Odota lämmittimen olevan kokonaan kuivunut. 

• Mitään huolto- tai korjaustöitä, kuten lämmitysputken vaihtoa, ei saa tehdä kukaan 

muu kuin ammattitaitoinen sähköasentaja tai suositeltu huoltokeskus. 

• Jos laite on pitkään käyttämättömänä, suojaa lämmitintä sateelta ja pölyltä kangassuojalla. 



TIEDOT 

 
Teho: 1500W, 220-240V/50-60Hz 

IP: IPX4 

Laitteen koko: 40CM(K)x47CM(S) 

Laitteen paino: 3.00KGS 

Lampun tyyppi: Halogeeni 

Virtajohdon pituus: 1,6M 

Säteilyalue: 8 m2 

 
HÄVITTÄMINEN 

Sähkölaitteita ei tulisi hävittää kotitalousjätteen mukana. Kierrätä 

kierrätyskeskuksen kautta. Tarkista paikallisilta viranomaisilta ja jälleenmyyjiltä 

kierrätyskäytännöt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



VARNING 

 
⚫ Denna apparat får användas av barn från 8 år och uppåt och av personer med nedsatt fysisk, 

sensorisk eller mental förmåga eller bristande erfarenhet och kunskap om de är under uppsikt 

och har fått instruktioner om hur apparaten ska användas på ett säkert sätt och om de förstår 

riskerna med apparaten. Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och användarunderhåll 

får ej utföras av barn utan tillsyn. 

⚫ Barn under 3 år och hus djur bör hållas på avstånd såvida de inte är under ständig uppsikt. 

⚫ FÖRSIKTIGHET — Vissa delar av denna produkt kan bli mycket varma och förorsaka 

brännskador. Var särskilt uppmärksam när barn och sårbara personer befinner sig i närheten. 

⚫ Om sladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, tillverkarens återförsäljare eller 

motsvarande kvalificerade personer för att undvika fara. 

⚫ För att undvika överhettning ska värmaren inte täckas över. 

⚫ Värmaren får ej placeras direkt under ett eluttag. 

⚫ Värmaren måste installeras minst 1,8 m över golvet. 

⚫ Efter att produkten monterats på en vägg eller i ett tak kan strålningsriktningen inte ändras 

utan hjälp av verktyg. 

⚫ Använd inte värmaren tillsammans med ett program, ett separat fjärrstyrningssystem eller 

någon annan anordning som slår på värmaren automatiskt, eftersom det föreligger brandrisk 

om värmaren är täckt eller felaktigt placerad. 

⚫ Det är farligt att montera värmaren nära gardiner och andra brännbara material som gardiner, 

markiser, flaggor, plastfolie osv. 

⚫ Använd inte värmaren i närheten av dusch, badkar eller pool. 

⚫ Använd inte i oventilerade utrymmen. 

⚫ Använd inte i utrymmen där det förvaras gas, bensin, färg och andra brännbara material. 

⚫ Du får inte trycka in några föremål genom värmegallret, och heller inte blockera eller täcka 

det. 

⚫ Flytta inte värmaren när den är ansluten till ström. 

⚫ Vänta alltid tills värmaren har svalnat helt innan du lägger undan den till förvaring. 

⚫ Rör inte värmeaggregatet under användning. 

⚫ Lämna inte värmaren påslagen och obevakad, särskilt inte om barn och/eller djur finns i 

närheten. Lämna inte värmaren påslagen och obevakad, särskilt inte om barn och/eller djur 

finns i närheten. 

⚫ Värmaren måste placeras på ett avstånd av 100 cm från väggen och 30 cm från taket. 

⚫ Värmaren blir extremt varm vid användning. Den håller sig varm länge efter att den stängts av. 



Att röra vi den då kan innebära fara. 

⚫ Linda inte in nätkabeln runt apparaten. 

⚫ Värmaren måste hanteras med försiktighet, den får inte utsättas för kraftiga vibrationer eller 

slag. 

⚫ Värmaren måste vara ordentligt jordad när den används. 

⚫ Om den skadas måste den repareras av en yrkeskunnig elektriker. 

⚫ Håll värmaren och sladden utom räckhåll för barn under 8 år. 

⚫ Denna värmare har ingen anordning för att reglera rumstemperaturen. Använd inte värmaren 

i små rum där det bor personer som inte kan lämna rummet på egen hand, såvida de inte är 

under ständig uppsikt. 

⚫ FÖRSIKTIGHET: Vissa delar av denna produkt kan bli mycket varma och förorsaka 

brännskador. Var särskilt uppmärksam när barn och sårbara personer befinner sig i 

närheten. 

⚫ Använd inte värmaren för att torka kläder eller handdukar. 

⚫ Använd inte värmaren för att värma upp en bastu. 

⚫ Använd inte värmaren för att värma upp rum. 

⚫ Använd inte värmaren på platser där djur föds upp 

⚫ Doppa inte ner värmaren i vatten i samband med rengöring. 
 
 

 
MONTERING 

När du packar upp värmaren bör du kontrollera så att alla delar finns med, att inga delar lämnas 

kvar i lådan och att alla delar är fria från förpackningsmaterial. 

 
Anslut inte värmaren till elen förrän den är färdigmonterad. 

Anslut inte värmaren till elen om någon av komponenterna eller sladden på något sätt är skadad. 

Kontakta din lokala återförsäljare om du är osäker. 

 
FASTSÄTTNING I TAKET 

1. Borra ett hål med en diameter på 10 mm i taket. 

2. Tryck in den självgängande skruvkroken i det borrade hålet. 

3. Dra åt kroken ordentligt. 

4. Häng upp värmaren med kedjan på kroken. Se till att avståndet mellan taket och 

värmaren är minst 30 cm. Höjden mellan golvet och värmaren måste vara minst 1,8 m. 

5. För strömsladden längs med kedjan till eluttaget. Strömkabeln måste fästas på kedjan 

med ett band, men se till att den inte kommer i kontakt med de första tre länkarna 

av kedjan. Strömkabeln får under inga omständigheter komma i kontakt med 

värmaren. Värmaren får inte hängas upp i strömkabeln. 



FASTSÄTTNING I EN PAVILJONG 

Se till att tältramen där värmaren ska hängas upp är tillräckligt stark för att klara värmarens vikt. 

1. Fäst kedjan på värmaren. 

2. Linda kedjan flera gånger runt tältramen och fäst den andra änden, på samma sätt som den 

första, på värmaren. Se till att avståndet mellan upphängningspunkten och värmaren är minst 30 

cm. Höjden mellan golvet och värmaren måste vara minst 1,80 m. 

3. Se till att värmaren hänger säkert. 
 

 
ANVÄNDNING 

• Granska terrassvärmaren, strömkabeln och tillbehören före varje användning! Om 

du upptäcker skador, använd inte värmaren utan kontakta din återförsäljare. 

• FÖRSIKTIGHET: Risk för elstöt. Öppna inte värmaren och försök inte att själv reparera den. 

• Använd aldrig värmaren som en torkställning eller för att värma upp en bastu. 

• Använd aldrig värmaren för att värma upp lokaler där det vistas djur. 

• Håll brännbara material, t.ex. möbler, kuddar, sängkläder, papper, kläder och gardiner, på 

ett avstånd av minst 1,5 meter från värmarens framsida och håll dem borta från sidorna, 

överdelen och baksidan. Placera inte handdukar eller andra föremål på värmaren. 

Brandfara! 

• En värmare har heta och glödande eller gnistrande delar inuti. Använd inte i utrymmen 

där det används eller förvaras bensin, färg, explosiva och/eller brandfarliga vätskor. Håll 

enheten borta från upphettade ytor och öppna lågor. Brandfara! 

 
SLÅ PÅ OCH STÄNGA AV TERRASSVÄRMAREN 

• Sätt i kontakten i vägguttaget. 

• Dra i snöret för att slå på värmaren. 

• Dra i snöret igen för att stänga av värmaren. 

• När du använt värmaren måste du alltid stänga av den med knappen, snöret 

eller fjärrkontrollen och dra ut kontakten ur uttaget. 

• Låt värmaren svalna helt innan den flyttas och ställs till förvaring. 

• Använd aldrig värmaren vid dålig väderlek, t.ex. regn, snö, hagel eller åska. 

• Var uppmärksam på att inget brännbart material på grund av vind eller annan yttre 

påverkan blockerar eller täcker apparaten, t.ex. gardiner, tält, flaggor, plastfolie osv. 

 

 
SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL 

• Koppla ur värmaren och låt den svalna helt. 

• Håll värmaren ren. Det yttre höljet kan rengöras med en mjuk, fuktig trasa. Vid behov kan 

du använda ett milt rengöringsmedel. Efter rengöringen ska värmaren torkas med en mjuk 

trasa. 

• Använd inte alkohol, bensin, slipmedel, möbelpolish eller hårda borstar för att 

rengöra värmaren. Detta kan orsaka skador och förstöra värmarens ytskikt. 

• Doppa inte ner värmaren i vatten och låt den inte bli våt. 

• Vänta tills värmaren är helt torr innan den används. 



• Alla typer av underhåll eller reparationer, inklusive byte av värmerör, får endast utföras av 

en kvalificerad elektriker eller av en rekommenderad serviceverkstad. 

• Om värmaren inte används under en längre tid ska den skyddas mot regn och damm med 

ett tygöverdrag. 

 
SPECIFIKATIONER 

 
Effekt: 1500W, 220-240V/50-60Hz 

IP- klassning: IPX4 

Unit size: 40CM(H)x47CM(D) 

Storlek: 3.00KGS 

Lamptyp: Halogen 

Strömkabels längd: 1.6M 

Strålningsområde: 8 m2 

 
BORTSKAFFANDE 

Elavfall får inte slängas tillsammans med hushållsavfallet. Det ska istället lämnas in 

på en återvinningscentral för elektrisk utrustning. Kontakta lokala myndigheter 

eller återförsäljaren för att få råd om återvinning. 



WARNUNG 
 

 
⚫ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten körperlichen, 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis benutzt 

werden, wenn sie beaufsichtigt oder in die sichere Benutzung des Geräts eingewiesen wurden 

und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

Die Reinigung und Wartung des Geräts dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 

durchgeführt werden. 

⚫ Kinder unter 3 Jahren und Haustiere müssen sollten ferngehalten werden, wenn sie 

nicht ständig beaufsichtigt werden. 

⚫ VORSICHT - Einige Teile dieses Produkts können sehr heiß werden und Verbrennungen 

verursachen. Besondere Vorsicht ist geboten, wenn Kinder und gefährdete 

Personen anwesend sind. 

⚫ Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer 

ähnlich qualifizierten Person ersetzt werden, um eine Gefährdung zu vermeiden. 

⚫ Um eine Überhitzung zu vermeiden, decken Sie das Gerät bitte nicht ab. 

⚫ Der Heizstrahler darf nicht unmittelbar unter einer Steckdose platziert werden. 

⚫ Das Heizgerät muss mindestens 1,8 m über dem Boden installiert werden. 

⚫ Nach der Befestigung an einer Wand oder Decke kann die Strahlungsrichtung nicht mehr ohne 

Hilfsmittel geändert werden. 

⚫ Verwenden Sie das Gerät nicht mit einem Programmierer, einer separaten Fernbedienung 

oder einem anderen Gerät, das den Heizstrahler automatisch schaltet, da ein Brandrisiko 

besteht, wenn der Heizstrahler abgedeckt oder falsch positioniert wird. 

⚫ Es ist gefährlich, das Heizgerät in der Nähe von Vorhängen und anderen brennbaren 

Materialien wie Vorhängen, Zelten, Fahnen, Plastikfolien usw. zu installieren. 

⚫ Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Dusche, eines Bades oder eines 

Swimmingpools. 

⚫ Verwenden Sie es nicht in unbelüfteten Bereichen. 

⚫ Verwenden Sie das Gerät nicht, wo Gas, Benzin, Farbe oder andere brennbare Materialien 

gelagert werden. 

⚫ Schieben Sie keine Gegenstände durch die Gitter des Heizkopfes, behindern oder 

verdecken Sie sie nicht. 

⚫ Bewegen Sie das Gerät nicht, wenn es an das Stromnetz angeschlossen ist. 

⚫ Warten Sie immer, bis das Gerät vollständig abgekühlt ist, bevor Sie es lagern. 



⚫ Berühren Sie das Heizgerät während des Gebrauchs nicht. 

⚫ Lassen Sie das Gerät nicht eingeschaltet und unbeaufsichtigt, insbesondere wenn Kinder 

oder Tiere in der Nähe sind. 

⚫ Das Gerät muss mit einem Abstand von 100 cm zur Wand und 30 cm zur Decke aufgestellt 

werden. 

 
⚫ Das Gerät ist während des Betriebs extrem heiß. Es bleibt auch nach dem Abschalten noch 

eine Zeit lang heiß. Wenn Sie das Gerät während dieser Zeit berühren, besteht eine 

potenzielle Gefahr. 

Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerät. 

⚫ Gehen Sie vorsichtig mit dem Heizgerät um, vermeiden Sie heftige Vibrationen oder Schläge. 

⚫ Das Heizgerät muss während des Betriebs sicher geerdet sein. 

⚫ Im Falle einer Beschädigung muss er von einem professionellen Elektriker repariert werden. 

⚫ Bewahren Sie das Gerät und das Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren 

auf. 

⚫ Dieses Gerät ist nicht mit einer Vorrichtung zur Kontrolle der Raumtemperatur ausgestattet. 

Verwenden Sie diesen Heizstrahler nicht in kleinen Räumen, wenn diese von Personen 

bewohnt werden, die nicht in der Lage sind, den Raum selbständig zu verlassen, es sei denn, 

Sie werden ständig beaufsichtigt. 

⚫ VORSICHT: Einige Teile dieses Geräts können sehr heiß werden und Verbrennungen 

verursachen. Besondere Vorsicht ist geboten, wenn Kinder und gefährdete Personen 

anwesend sind. 

⚫ Verwenden Sie das Gerät nicht als Wäschetrockner oder Turmtrockner. 

⚫ Verwenden Sie das Gerät nicht als Saunaofen. 

⚫ Verwenden Sie das Gerät nicht als Raumheizung. 

⚫ Verwenden Sie das Gerät nicht als Ersatz für die Vermehrung und Aufzucht von Tieren. 

⚫ Tauchen Sie das Gerät zur Reinigung nicht in Wasser. 
 
 

 
MONTAGE 

Vergewissern Sie sich beim Auspacken des Geräts, dass alle Teile vorhanden sind und keine 

Komponenten im Karton zurückgeblieben sind und dass alle Teile frei von Verpackungsmaterial 

sind. 

 
Schließen Sie das Gerät erst dann an die Stromversorgung an, wenn die gesamte 

Montage abgeschlossen ist. 

Schließen Sie das Gerät nicht an das Stromnetz an, wenn eine der Komponenten oder 

das Netzkabel in irgendeiner Weise beschädigt ist. Wenden Sie sich im Zweifelsfall bitte an 

Ihren örtlichen Händler. 



BEFESTIGUNG AN EINER DECKE 

1. Bohren Sie ein Loch mit einem Durchmesser von 10 mm in die Decke. 

2. Drücken Sie die selbstschneidende Hakenschraube in das gebohrte Loch. 

3. Ziehen Sie den Haken fest an. 

4. Hängen Sie das Gerät mit der Kette an der Schraube auf. Achten Sie darauf, dass der 

Abstand zwischen der Decke und dem Heizgerät mindestens 30 cm beträgt. Die 

Höhe zwischen dem Boden und dem Heizgerät muss mindestens 1,8 m betragen. 

5. Führen Sie das Stromkabel entlang der Kette zur Steckdose. Das Stromkabel muss mit 

einem Zugband an der Kette befestigt werden. Achten Sie jedoch darauf, dass es nicht mit 

den ersten drei Gliedern der Kette in Berührung kommt. Das Stromkabel darf unter keinen 

Umständen das Gerät berühren. Das Heizgerät darf nicht auf dem Stromkabel 

aufgehängt werden. 

 
BEFESTIGUNG AN EINER GARTENLAUBE 

 
Vergewissern Sie sich, dass der Rahmen des Zelts, in dem das Gerät aufgehängt ist, ausreichend 

stabil ist, um das Gewicht des Geräts zu tragen. 

 
1. Haken Sie die Kette am Heizgerät ein. 

2. Wickeln Sie die Kette mehrmals um den Rahmen und befestigen Sie das andere Ende, 

genau wie das erste, ebenfalls am Heizgerät. Achten Sie darauf, dass der Abstand 

zwischen dem Aufhängepunkt und dem Gerät mindestens 30 cm beträgt. Die Höhe 

zwischen dem Boden und dem Heizgerät muss mindestens 1,80 m betragen. 

3. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät sicher hängt. 
 

 
BETRIEBSANLEITUNG 

 

• Überprüfen Sie den Terrassenheizer, das Netzkabel und das Zubehör vor jedem 

Gebrauch!Wenn Sie Schäden feststellen, verwenden Sie das Heizgerät nicht, sondern 

wenden Sie sich an Ihren Händler. 

• ACHTUNG: Gefahr eines elektrischen Schlages. Öffnen Sie das Gerät nicht und versuchen 

Sie nicht, es selbst zu reparieren. 

• Verwenden Sie das Gerät niemals als Trockner oder zum Beheizen einer Sauna. 

• Verwenden Sie das Gerät niemals zum Heizen von Räumen, in denen sich Tiere aufhalten. 

• Halten Sie brennbare Materialien, wie Möbel, Kissen, Bettwäsche, Papier, Kleidung 

und Vorhänge mindestens 3ft von der Vorderseite des Geräts entfernt und halten Sie 

sie von den Seiten, der Oberseite und der Rückseite fern. Legen Sie keine 

Handtücher oder andere Gegenstände auf das Gerät. Brandgefahr! 

• Ein Heizgerät hat heiße und bogenförmige oder funkenbildende Teile im Inneren. 

Verwenden Sie das Gerät nicht in Bereichen, in denen Benzin, Farbe, explosive und/ 

oder entflammbare Flüssigkeiten verwendet oder gelagert werden. Halten Sie das Gerät 

von heißen Oberflächen und offenen Flammen fern. Brandgefahr! 



DEN TERRASSENHEIZER EIN- UND AUSSCHALTEN 

• Stecken Sie den Stecker in die Steckdose. 

• Zum Einschalten des Geräts ziehen Sie an der Schnur. 

• Zum Ausschalten des Geräts ziehen Sie erneut an der Schnur. 

• Nach der Benutzung des Heizgerätes muss es immer mit der Taste, der Schnur oder der 

Fernbedienung ausgeschaltet und der Netzstecker aus der Steckdose gezogen werden. 

• Lassen Sie das Gerät vor dem Transport und der Lagerung vollständig abkühlen. 

• Benutzen Sie das Heizgerät niemals bei schlechtem Wetter wie Regen, Schnee, Hagel oder 

einem Gewitter. 

• Achten Sie darauf, dass kein brennbares Material durch Wind oder andere Umwelteinflüsse 

das Gerät verdeckt oder behindert, wie z.B. Vorhänge, Zelte, Fahnen, Plastikfolie usw. 

 
PFLEGE UND WARTUNG 

⚫ Ziehen Sie den Stecker und lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen. 

⚫ Halten Sie das Gerät sauber. Die äußere Hülle kann mit einem weichen, feuchten Tuch 

gereinigt werden. Bei Bedarf können Sie ein mildes Reinigungsmittel verwenden. Trocknen 

Sie das Gerät nach der Reinigung mit einem weichen Tuch ab. 

⚫ Verwenden Sie keinen Alkohol, kein Benzin, kein Scheuerpulver, keine Möbelpolitur und 

keine groben Bürsten, um das Gerät zu reinigen. Dies kann zu einer Beschädigung oder 

Verschlechterung der Oberfläche des Heizgeräts führen. 

⚫ Tauchen Sie das Heizgerät nicht in Wasser ein und lassen Sie es nicht nass werden. 

⚫ Warten Sie, bis das Gerät vollständig trocken ist, bevor Sie es benutzen. 

⚫ Jede Art von Wartung oder Reparatur, einschließlich des Austauschs des Heizungsrohrs, sollte 

nur von einem qualifizierten Elektriker oder einem empfohlenen Service-Center durchgeführt 

werden. 

⚫ Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, schützen Sie es bitte mit einer Stoffhülle vor 

Regen und Staub. 

 
SPEZIFIKATION 

 
Wattleistung: 1500W, 220-240V/50-60Hz 

IP-Bewertung: IPX4 

Größe der Einheit: 40CM(H)x47CM(D) 

Stückgewicht 3.00KGS 

Lampentyp: Halogen 

Länge des Netzkabels: 1.6M 

Strahlungsfläche: 8 m2 

 
ENTSORGUNG 

Elektroschrott sollte nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Bitte recyceln 

Sie das Heizgerät dort, wo es entsprechende Einrichtungen gibt. Erkundigen 

Sie sich bei Ihrer örtlichen Behörde oder Ihrem Händler nach Recycling-Tipps. 



 


